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ABSTRAK 

Defi Yuliana NPM. 20250104 Skripsi: Konsep Komunikasi Pembelajaran Dalam 

Perspektif Tafsir Al-Azhar ( Buya Hamka ). Skripsi ini dibimbing oleh Dr. 

Kuliyatun, M.Pd.I dan Dr.Prabowo Adi Widayat, M.Pd.I. 

 Komunikasi memiliki peran yang sangat penting dalam berbagai konteks 

kehidupan, baik dalam konteks individu, organisasi, maupun pendidikan. 

Komunikasi yang efektif membantu menjaga kelancaran dan kesuksesan 

operasional, serta memastikan efektivitas pembelajaran. Dalam konteks agama, 

komunikasi juga menjadi sarana untuk menyampaikan ajaran dan nilai-nilai yang 

penting. Selain itu, peran keluarga dalam membentuk pola pikir dan perilaku anak 

juga sangat signifikan, di mana komunikasi yang baik dalam keluarga dapat 

mempengaruhi prestasi dan perkembangan  anak secara keseluruhan. 

 Dalam penelitian ini pendekatan yang digunakan yaitu pendekatan 

kualitatif kemudian Metode penelitian yang digunakan adalah metode 

kepustakaan ( library research ), Dalam penelitian ini penulis mengambil salah 

satu sumber buku yaitu Tafsir Al-Azhar karangan Buya Hamka. Metode yang 

digunakan untuk menganalisis data adalah metode Tematik yaitu metode yang 

melibatkan pengumpulan ayat Al-Qur9an yang memiliki tujuan dan tema yang 
serupa mengenai Komunikasi Pembelajaran melalui Jurnal, Artikel, Skripsi, Buku dan 

Website. 

Hasil dari penelitian ini dapat disimpulkan bahwa 1. Buya Hamka 

menekankan pentingnya memiliki niat yang jujur dan ikhlas dalam setiap 

tindakan, 2. Menghargai perbedaan pendapat dan menjaga diskusi yang  sopan 

adalah hal yang sangat penting, 3. Materi harus disampaikan dengan bahasa yang 

sederhana dan mudah dipahami, 4. Menjaga sopan santun dan mendengarkan 

dengan baik sangat ditekankan dalam komunikasi, 5. Menggunakan media yang 

tepat dan mendorong partisipasi aktif peserta didik merupakan bagian penting dari 

konsep ini. 
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ABSTRACT 

Defi Yuliana NPM. 20250104 Thesis Concept of Communication in Learning 

from the Perspective of Tafsir Al-Azhar (Buya Hamka) This thesis is supervised 

by Dr. Kuliyatun, M.Pd.I and Dr. Prabowo Adi Widayat, M.Pd.I. 

Communication plays a very important role in various contexts of life, 

whether in individual, organizational, or educational contexts. Effective 

communication helps maintain smooth and successful operations, and ensures the 

effectiveness of learning. In the religious context, communication also serves as a 

means to convey important teachings and values. Additionally, the role of family 

in shaping the thought patterns and behavior of children is very significant, where 

good communication within the family can influence the overall achievements 

and development of children. 

In this research, a qualitative approach was used, and the research method 

applied was library research. The author used one of the sources, namely Tafsir 

Al-Azhar by Buya Hamka. The thematic method, which involves collecting verses 

of the Qur'an that have similar goals and themes regarding communication in 

learning through journals, articles, theses, books, and websites, was employed. 

 The results of this study can be concluded as follows: 1. Buya Hamka 

emphasizes the importance of having honest and sincere intentions inevery action, 

2. Valuing differing opinions and maintaining polite discussions are very 

important, 3. Material should be delivered in simple and easily understandable 

language, 4. Maintaining politeness and listening well are highly emphasize ini 

communication, 5. Using appropriate media and encouraging active participation 

of students are key components of this concept. 
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MOTTO 

ô ôò õò óñ øýù øôó ôĀ ÿò þöý ùú Ā þýó ÷þòóý ø öóó ó ú óõò ÿúþýô úü ùöÿúøùô þ ÷úúþø 

 <Dan kebajikan apa pun yang mereka kerjakan, tidak ada 

yang mengingkarinya. Dan Allah Maha mengetahui 

orang-orang yang bertakwa.= (Q.S Ali 8Imran : 115)1
 

 øòþúó ùüôò þþô óøùó óþô÷ô ÷þø        

<karena Sesungguhnya sesudah kesulitan itu ada kemudahan.=(Al-Insyirah: 5)
2
 

 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
1
Al-Qur’anul Karim Tafsir Perkata Tajwid Kode Arab (The Holy Al-fatih), (Jakarta: Selatan, 

CV. PT. Insan Media Pustaka, 2012), h. 63. 
2
Al-Qur’anul Karim Tafsir Perkata Tajwid Kode Arab (The Holy Al-fatih),(2012), h. 596. 
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PEDOMAN TRANSLITERASI 

 

Transliterasi Arab-Latin yang digunakan dalam skripsi ini berpedoman 

pada pedoman transliterasi Arab-Latin yang merupakan hasil keputusan bersama 

(SKB) Menteri Agama dan Menteri Pendidikan dan Kebudayaan R.I Nomor: 158 

Tahun 1987 dan Nomor: 0543b/U/1987. 

A. Konsonan 

Fonem konsonan bahasa Arab yang dalam sistem tulisan Arab 

dilambangkan dengan huruf.Dalam transliterasi ini sebagian dilambangkan 

dengan huruf dan sebagian dilambangkan dengan tanda, dan sebagian lagi 

dilambangkan dengan huruf dan tanda sekaligus. 

Berikut ini daftar huruf Arab yang dimaksud dan transliterasinya 

dengan huruf latin: 

Tabel 0.1: Tabel Transliterasi Konsonan 

Huruf Arab Nama Huruf Latin Nama 

' Alif Tidak dilambangkan Tidak dilambangkan 

( 
Ba B Be 

. 
Ta T Te 

/ 
~a � es (dengan titik di atas) 

0 
Jim J Je 

1 
>a ? ha (dengan titik di bawah) 

2 
Kha Kh ka dan ha 

3 Dal D De 

4 {al { Zet (dengan titik di atas) 

5 Ra R Er 
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6 Zai Z Zet 

7 
Sin S Es 

8 
Syin Sy es dan ye 

9 
�ad � es (dengan titik di bawah) 

: 
�ad � de (dengan titik di bawah) 

; 
~a � te (dengan titik di bawah) 

< 
�a � zet (dengan titik di bawah) 

= 
`ain ` koma terbalik (di atas) 

> 
Gain G Ge 

G Fa F Ef 

H Qaf Q Ki 

I Kaf K Ka 

J Lam L El 

K Mim M Em 

L Nun N En 

N Wau W We 

 Ha H Ha ھ

 Hamzah 8 Apostrof ء

P Ya Y Ye 
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B. Vokal  

Vokal bahasa Arab, seperti vokal bahasa Indonesia, terdiri dari vokal 

tunggal atau monoftong dan vokal rangkap atau diftong. 

1. Vokal Tunggal 

Vokal tunggal bahasa Arab yang lambangnya berupa tanda atau 

harakat, transliterasinya sebagai berikut: 

 

 

Tabel 0.2: Tabel Transliterasi Vokal Tunggal 

Huruf 

Arab 

Nama Huruf Latin Nama 

 Fathah A A ـَ

 ـِ
Kasrah I I 

 ـُ
Dammah U U 

2. Vokal Rangkap 

Vokal rangkap bahasa Arab yang lambangnya berupa gabungan antara 

harakat dan huruf, transliterasinya berupa gabungan huruf sebagai berikut: 

Tabel 0.3: Tabel Transliterasi Vokal Rangkap 

Huruf 

Arab 

Nama Huruf Latin Nama 

 ̂P.N..  Fathahdan ya Ai a dan u 

 ̂N.N..  
Fathah dan wau Au a dan u  

Contoh: 

-  N N N  kataba 

-  N N NO  fa`ala 

-  N v �  suila 

-  N  ̂N  kaifa 
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-  NJ ̂N  haula 

 

C. Maddah 

Maddah atau vokal panjang yang lambangnya berupa harakat dan 

huruf, transliterasinya berupa huruf dan tanda sebagai berikut: 

Tabel 0.4: Tabel Transliterasi Maddah 

Huruf 

Arab 

Nama Huruf 

Latin 

Nama 

'.N..O.N..  Fathah dan alif atau ya � a dan garis di atas 

O.v..  
Kasrah dan ya + i dan garis di atas 

N.�..  
Dammah dan wau k u dan garis di atas 

Contoh: 

-  NJ N  q�la 

 �NGN5 ramى -

-  N  ̂v  q,la 

-  �J ̂� NO  yaqllu 

 

D. Ta’ Marbutah 

Transliterasi untuk ta9 marbutah ada dua, yaitu: 

1. Ta9 marbutahhidup 

Ta9 marbutahhidup atau yang mendapat harakat fathah, kasrah, dan 

dammah, transliterasinya adalah <t=. 

2. Ta9 marbutah mati 

Ta9 marbutah mati atau yang mendapat harakat sukun, transliterasinya 

adalah <h=. 

3. Kalau pada kata terakhir dengan ta9 marbutah diikuti oleh kata yang 

menggunakan kata sandang al serta bacaan kedua kata itu terpisah, maka 

ta9 marbutah itu ditransliterasikan dengan <h=. 



 

 

xxi 

 

Contoh: 

̂  N5 N  vJ N̂)ضNة� ' - :raudah al-atf�l / raudahtul atf�l 

'NGF̂' � N5_ NOF�GF̂دNFÔ vة�  -  :al-mad,nahal-munawwarah / al-mad,natul munawwarah 

ة̂  - N  ̂N    :talhah 

E. Syaddah (Tasydid) 

Syaddah atau tasydid yang dalam tulisan Arab dilambangkan dengan 

sebuah tanda, tanda syaddah atau tanda tasydid, ditransliterasikan dengan 

huruf, yaitu huruf yang sama dengan huruf yang diberi tanda syaddah itu. 

Contoh: 

-  NJ_ NO : nazzala 

-   vلF': al-birr 

 

F. Kata Sandang 

Kata sandang dalam sistem tulisan Arab dilambangkan dengan huruf, 

yaitu ال, namun dalam transliterasi ini kata sandang itu dibedakan atas: 

1. Kata sandang yang diikuti huruf syamsiyah 

Kata sandang yang diikuti oleh huruf syamsiyah ditransliterasikan 

sesuai dengan bunyinya, yaitu huruf <l= diganti dengan huruf yang 

langsung mengikuti kata sandang itu. 

2. Kata sandang yang diikuti huruf qamariyah 

Kata sandang yang diikuti oleh huruf qamariyah ditransliterasikan 

dengan sesuai dengan aturan yang digariskan di depan dan sesuai dengan 

bunyinya. 

Baik diikuti oleh huruf syamsiyah maupun qamariyah, kata 

sandang ditulis terpisah dari kata yang mengikuti dan dihubungkan dengan 

tanpa sempang. 

Contoh: 

 F' ar-rajuluل_ � �  -
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-  � N N F̂' al-qalamu 

-  � Ĝ_FF' asy-syamsu 

-  N N̂'' �J  al-jal�lu 

 

G. Hamzah 

Hamzah ditransliterasikan sebagai apostrof.Namun hal itu hanya 

berlaku bagi hamzah yang terletak di tengah dan di akhir kata.Sementara 

hamzah yang terletak di awal kata dilambangkan, karena dalam tulisan Arab 

berupa alif. 

Contoh: 

-  � �  ̂N  ta9khu|u 

 N  syai9un يئ♌  -

 OFF' an-nau9u_̂ ء�  -

-  _Lv  inna 

 

 

H. Penulisan Kata 

Pada dasarnya setiap kata, baik fail, isim maupun huruf ditulis terpisah. 

Hanya kata-kata tertentu yang penulisannya dengan huruf Arab sudah lazim 

dirangkaikan dengan kata lain karena ada huruf atau harkat yang dihilangkan, 

maka penulisan kata tersebut dirangkaikan juga dengan kata lain yang 

mengikutinya. 

Contoh: 

-  NN N ̂v v6'_لF' ل�^O N  N � NO  Nا' _Lv : Wa innall�ha lahuwa khair ar-r�ziq,n/ 

Wa innall�ha lahuwa khairurr�ziq,n 

-  NG N ̂ل�G NN  NG'Nل^N䕎م vا' v 7̂v. :Bismill�hi majreh� wa murs�h� 
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I. Huruf Kapital 

Meskipun dalam sistem tulisan Arab huruf kapital tidak dikenal, dalam 

transliterasi ini huruf tersebut digunakan juga. Penggunaan huruf kapital 

seperti apa yang berlaku dalam EYD, di antaranya: huruf kapital digunakan 

untuk menuliskan huruf awal nama diri dan permulaan kalimat. Bilamana 

nama diri itu didahului oleh kata sandang, maka yang ditulis dengan huruf 

kapital tetap huruf awal nama diri tersebut, bukan huruf awal kata sandangnya. 

Contoh: 

-  N ̂vGNF N F̂' ّ典(N5 vد� اĜN̂''  Alhamdu lill�hi rabbi al-`�lam,n/ 

Alhamdu lill�hi rabbil `�lam,n 

̂  F' vل_̂  F' vل_  - v   Ar-rahm�nir rah,m/Ar-rahm�n ar-rah,m 

Penggunaan huruf awal kapital untuk Allah hanya berlaku bila dalam 

tulisan Arabnya memang lengkap demikian dan kalau penulisan itu disatukan 

dengan kata lain sehingga ada huruf atau harakat yang dihilangkan, huruf 

kapital tidak dipergunakan. 

Contoh: 

̂  ئ♌  - v N5 ♌5ئ ̂� N  ا�' : Alla�hu gaflrun rah,m 

- ' vGW vF �  Q ^O vNn �5 ̂�G  : Lill�hi al-amru jam,`an/Lill�hil-amru jam,`an 

J. Tajwid 

Bagi mereka yang menginginkan kefasihan dalam bacaan, pedoman 

transliterasi ini merupakan bagian yang tak terpisahkan dengan Ilmu 

Tajwid.Karena itu peresmian pedoman transliterasi ini perlu disertai dengan 

pedoman tajwid. 

 

 

 

 

 


